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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Product Introduction 
 

Thanks for choosing our wireless charger, before you use this product, please read this 

manual carefully and save it. 

 

Product parameters 
 

Name: Baseus Simple Mini Magnetic Wireless 

Charger 

Model: BS-W522 

Material: Aluminum alloy+Tempered glass+TPE 

Color: Black/White/Blue 

Interface: Type-C PD protocol 

Input Current: DC 5V 2A, 9V 2.67A Max.  

(It is recommended to use the PD adapter 

with power of 18W or above.) 

Output Power: 15W Max. 

Compatibility: Only supports iP 12 series with magnetic 

wireless charging function  

(Only compatible with standard iP12 

series cases and Baseus magnetic cases. 

Third-party magnet accessories may not 

be compatible with the charger) 

Product Size: 65.6mmx60.6mmx6.5mm (Without 

packaging) 

Product Weight: 60.0g (Without packaging) 

Length: 1.5m 

 

Note: The above parameters are derived from the actual measurement of the product. 

The actual parameters will vary with the product or other factors. 
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Packing list 
 

Wireless Charger x1 

User Manual x1 

Warranty card x1 

 

User instruction 
 

1. Plug Type-C port into the adapter port, and put your phone on the emission area, 

make sure the receiving area of the mobile is magnetic suction with the emission area of 

the wireless charger. (Normally the receiving area is in the middle of the mobile) 

2. Remove your phone once charging is completed. 

 

 

 

LED 

Type-C Input 

Top 

The center of 

Wireless 

charger 

Bottom (side for charging) 
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Indicator 
 

1. Connect the wireless charger to the Type-C port, the green LED will be light on. 

2. The green LED is breath at charging mode. 

3. If the LED flashes very fast, please check if you placed the Wireless Charger and the 

mobile properly and please make sure there is no metal placed between the charger 

and the mobile. 

 

Safety Instructions 
 

If your mobile is running APP with high power consumption, or is running APP for a long 

time, while charging wirelessly, the mobile may heat up. It is a normal situation, will not 

influence the life or performance of the mobile and the Wireless Charger. 

• This charger only supports iP 12 series with magnetic wireless charging function. 

• This charger is only compatible with standard iP12 series cases and Baseus 

magnetic cases. Third-party magnet accessories may not be compatible with the 

charger. 

• It is recommended to use PD certified adapters, or other PD adapters that meet 

international safety standards (5V 2A, 9V 2A); 

• The applicable operation temperature range is from 0°C to 35°C and the storage 

temperature range is from -20°C to 50°C. Using the Wireless Charger out of the 

suggested temperature range may damage the product or shorten battery life. 

• Avoid children and pets chewing, swallowing the Wireless charger. 
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• Do not disassemble, modify or repair the Wireless Charger by yourself; 

• Do not place the magnetic stripe card (e.g. credit card, phone card, bank 

passbook and record card near the Wireless Charger while charging, to avoid the 

magnetic filed generated by the Wireless Charger to damage the magnetic stripe 

card. 

 

Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for which the 

claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g. during transport, cleaning 

by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This toy complies with the following directives: Directive No. 2014/53/EU and Directive 

No. 2011/65/EU as amended 2015/863/EU. You will receive a complete EU declaration of 

conformity from the importer. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte následující 

instrukce před prvním použitím a uživatelský manuál si uschovejte pro pozdější užití. 

Zejména dbejte na bezpečnostní pokyny. Pokud máte jakékoliv dotazy či připomínky 

ohledně přístroje, prosíme, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉ www.alza.cz/kontakt 

✆ +420 255 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Představení produktu 
 

Děkujeme, že jste si vybrali naši bezdrátovou nabíječku, než začnete produkt používat, 

přečtěte si prosím pozorně tento manuál a uschovejte jej pro budoucí použití. 

 

Parametry produktu 
 

Název: Baseus Simple Mini Magnetická 

bezdrátová nabíječka  

Model: BS-W522 

Materiál: Hliníková slitina + tvrzené sklo + TPE 

Barva: Černá / bílá / modrá 

Rozhraní: Protokol PD typu C 

Vstupní proud: DC 5V 2A, 9V 2.67A Max.  

(Doporučuje se používat adaptér PD s 

výkonem 18 W nebo vyšším) 

Výstupní výkon: 15W Max. 

Kompatibilita: Podporuje pouze řadu iP 12 s funkcí 

magnetického bezdrátového nabíjení 

(Kompatibilní pouze se standardními 

pouzdry řady iP12 a magnetickými 

pouzdry Baseus. Magnetické příslušenství 

jiného výrobce nemusí být kompatibilní s 

nabíječkou) 

Rozměry: 65.6mmx60.6mmx6.5mm (bez obalu) 

Hmotnost: 60.0g (bez obalu) 

Délka: 1.5m 

 

Poznámka: Výše uvedené parametry slouží jen pro informaci. Skutečné parametry se 

mohou lišit podle produktu nebo v závislosti jiných faktorů. 

 

 



10 

 

 

 

Obsah balení 
 

Bezdrátová nabíječka x1 

Uživatelský manuál x1 

Záruční list x1 

 

Uživatelské instrukce 
 

1. Zapojte port typu C do portu adaptéru a položte mobilní zařízení na vysílací oblast. 

Ujistěte se, že přijímací oblast mobilního telefonu je magneticky připojená k vysílací 

oblasti bezdrátové nabíječky. (Obvykle je přijímací oblast uprostřed mobilního zařízení) 

2. Po dokončení nabíjení odpojte mobilní zařízení. 

 

 

 

LED kontrolka 

Vstup Typu-C 

Horní strana 

Centrum 

bezdrátové 

nabíječky 

Spodní strana (pro nabíjení) 
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Indikátor  
 

1. Připojte bezdrátovou nabíječku k portu Typu-C, rozsvítí se zelená LED kontrolka. 

2. Zelená LED kontrolka v režimu nabíjení “dýchá”. 

3. Pokud LED kontrolka bliká velmi rychle, zkontrolujte, zda jste správně umístili 

bezdrátovou nabíječku a mobilní zařízení, a ujistěte se, že mezi nabíječkou a mobilním 

zařízením není žádný kov. 
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Bezpečnostní instrukce 
 

Pokud je na vašem mobilním zařízení spuštěna aplikace s vysokou spotřebou energie 

nebo je aplikace spuštěna delší dobu, může se mobilní zařízení při bezdrátovém nabíjení 

zahřát. Tato situace je normální, neovlivní to životnost ani výkon mobilního zařízení  

a bezdrátové nabíječky. 

• Tato nabíječka podporuje pouze řadu iP 12 s funkcí magnetického bezdrátového 

nabíjení. 

• Tato nabíječka je kompatibilní pouze se standardními pouzdry řady iP12 a 

magnetickými pouzdry Baseus. Magnetické příslušenství jiného výrobce nemusí 

být kompatibilní s nabíječkou. 

• Doporučuje se používat adaptéry certifikované PD nebo jiné adaptéry PD, které 

splňují mezinárodní bezpečnostní standardy (5V 2A, 9V 2A). 

• Použitelný rozsah provozní teploty je od 0 ° C do 35 ° C a rozsah skladovací 

teploty je od -20 ° C do 50 ° C. Používání bezdrátové nabíječky mimo doporučený 

teplotní rozsah může poškodit produkt nebo zkrátit životnost baterie. 

• Zabraňte tomu, aby děti a domácí zvířata nepřišly do kontaktu s bezdrátovou 

nabíječkou. 

• Bezdrátovou nabíječku sami nerozebírejte, neupravujte ani neopravujte. 

• Během nabíjení neumisťujte kartu s magnetickým proužkem (např. kreditní kartu, 

telefonní kartu atd. do blízkosti bezdrátové nabíječky, aby nedošlo k poškození 

magnetické pásky generované bezdrátovou nabíječkou, a aby nedošlo k 

poškození karty s magnetickým proužkem. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek pořízený v prodejní síti Alza.cz je poskytnuta záruka 2 roky. Pokud 

potřebujete opravu nebo jiné služby během záruční doby, kontaktujte přímo prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o zakoupení s původním datem zakoupení. 

Kopie dokladů o zakoupení výrobku, změněné, doplněné, bez původních údajů nebo 

jinak poškozené doklady o zakoupení výrobku nebudou považovány za doklady 

prokazující zakoupení reklamovaného výrobku. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nemusí být uplatněný reklamační nárok 

uznán, se považuje: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen nebo nedodržení 

pokynů pro údržbu, provoz a obsluhu výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (jako jsou např. baterie atd.). 

• Vystavení nepříznivému vnějšímu vlivu, např. slunečnímu a jinému záření či 

elektromagnetickému poli, vniknutí tekutiny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, napětí 

vzniklému při elektrostatickém výboji (včetně blesku), chybnému napájecímu nebo 

vstupnímu napětí a nevhodné polaritě tohoto napětí, vlivu chemických procesů např. 

použitých napájecích článků apod. 

• Pokud byly kýmkoliv provedeny úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo 

adaptace ke změně nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupenému provedení 

nebo použití neoriginálních součástek. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Tento produkt splňuje následující směrnice: Směrnice č. 2014/53 / EU a Směrnice č. 

2011/65 / EU ve znění pozdějších předpisů 2015/863 / EU. Od dovozce obdržíte úplné EU 

prohlášení o shodě. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento produkt nesmí být likvidován jako běžný domácí odpad v souladu se směrnicí EU 

o likvidaci elektrických a elektronických zařízení (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho musí 

být vrácen v místě výroby nebo oděvu ve veřejné sběrně recyklovatelného odpadu. 

Správná likvidace přístrojů pomáhá zachovat přírodní zdroje a napomáhá prevenci 

potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví. Další podrobnosti 

si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci 

tohoto druhu odpadu mohou být dodržovány národní předpisy stanovené pokuty. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho zariadenia. Prosíme, pozorne si prečítajte 

nasledujúce inštrukcie pred prvým použitím a návod si uschovajte na neskoršie použitie. 

Najmä dbajte na bezpečnostné pokyny. Ak máte akékoľvek otázky či pripomienky 

týkajúce sa zariadenia, prosíme, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉ www.alza.sk/kontakt 

✆ +421 257 101 800 

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Predstavenie zariadenia 
 

Ďakujeme, že ste si vybrali našu bezdrôtovú nabíjačku. Než začnete zariadenie používať, 

prečítajte si prosím pozorne tento manuál a uschovajte ho na budúce použitie. 

 

Parametre zariadenia 
 

Názov: Baseus Simple Mini Magnetická 

bezdrôtová nabíjačka  

Model: BS-W522 

Materiál: Hliníková zliatina + tvrdené sklo + TPE 

Farba: Čierna/biela/modrá 

Rozhranie: Protokol PD typu C 

Vstupný prúd: DC 5 V 2 A, 9 V 2.67 A Max.  

(Odporúča sa používať adaptér PD s 

výkonom 18 W alebo vyšším) 

Výstupný výkon: 15 W Max. 

Kompatibilita: Podporuje iba rad iP 12 s funkciou 

magnetického bezdrôtového nabíjania 

(Kompatibilný len so štandardnými 

puzdrami radu iP12 a magnetickými 

puzdrami Baseus. Magnetické 

príslušenstvo iného výrobcu nemusí byť 

kompatibilné s nabíjačkou) 

Rozmery: 65.6 mm × 60.6 mm × 6.5 mm (bez obalu) 

Hmotnosť: 60.0 g (bez obalu) 

Dĺžka: 1.5 m 

 

Poznámka: Vyššie uvedené parametre slúžia len pre informáciu. Skutočné parametre sa 

môžu líšiť podľa výrobku alebo v závislosti od iných faktorov. 

 

 



17 

 

 

 

Obsah balenia 
 

Bezdrôtová nabíjačka x1 

Používateľský manuál x1 

Záručný list x1 

 

Používateľské inštrukcie 
 

1. Zapojte port typu C do portu adaptéra a položte mobilné zariadenie na vysielaciu 

oblasť. Uistite sa, že prijímacia oblasť mobilného telefónu je magneticky pripojená k 

vysielacej oblasti bezdrôtovej nabíjačky. (Zvyčajne je prijímacia oblasť uprostred 

mobilného zariadenia) 

2. Po dokončení nabíjania odpojte mobilné zariadenie. 

 

 

 

LED kontrolka 

Vstup Typu-C 

Horná strana 

Centrum 

bezdrôtovej 

nabíjačky 

Spodná strana (na nabíjanie) 
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Indikátor  
 

1. Pripojte bezdrôtovú nabíjačku k portu Typu-C, rozsvieti sa zelená LED kontrolka. 

2. Zelená LED kontrolka v režime nabíjania „dýcha”. 

3. Ak LED kontrolka bliká veľmi rýchlo, skontrolujte, či ste správne umiestnili bezdrôtovú 

nabíjačku a mobilné zariadenia, a uistite sa, že medzi nabíjačkou a mobilným zariadením 

nie je žiadny kov. 
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Bezpečnostné inštrukcie 
 

Ak je na vašom mobilnom zariadení spustená aplikácia s vysokou spotrebou energie 

alebo je aplikácia spustená dlhšiu dobu, môže sa mobilné zariadenie pri bezdrôtovom 

nabíjaní zahriať. Táto situácia je normálna, neovplyvní to životnosť ani výkon mobilného 

zariadenia a bezdrôtovej nabíjačky. 

• Táto nabíjačka podporuje len rad iP 12 s funkciou magnetického bezdrôtového 

nabíjania.  

• Táto nabíjačka je kompatibilná len so štandardnými puzdrami radu iP12 a 

magnetickými puzdrami Baseus. Magnetické príslušenstvo iného výrobcu nemusí 

byť kompatibilné s nabíjačkou.  

• Odporúča sa používať adaptéry certifikované PD alebo iné adaptéry PD, ktoré 

spĺňajú medzinárodné bezpečnostné štandardy (5 V 2 A, 9 V 2 A).  

• Použiteľný rozsah prevádzkovej teploty je od 0 °C do 35 °C a rozsah teploty 

skladovania je od -20 °C do 50 °C. Používanie bezdrôtovej nabíjačky mimo 

odporúčaný teplotný rozsah môže poškodiť produkt alebo skrátiť životnosť 

batérie.  

• Zabráňte tomu, aby deti a domáce zvieratá neprišli do kontaktu s bezdrôtovou 

nabíjačkou.  

• Bezdrôtovú nabíjačku sami nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte.  

• Počas nabíjania neumiestňujte kartu s magnetickým prúžkom (napr. kreditnú 

kartu, telefónnu kartu atď. do blízkosti bezdrôtovej nabíjačky, aby nedošlo k 

poškodeniu magnetickej pásky generovanej bezdrôtovou nabíjačkou, a aby 

nedošlo k poškodeniu karty s magnetickým prúžkom. 
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Záručné podmienky 
 

Na nové zariadenie zakúpené v predajnej sieti Alza.sk je poskytnutá záruka 2 roky. Ak 

potrebujete opravu alebo iné služby počas záručnej doby, kontaktujte priamo predajcu 

zariadenia, je nutné predložiť originálny doklad o zakúpení s pôvodným dátumom 

zakúpenia. Kópie dokladov o zakúpení zariadenia, zmenené, doplnené, bez pôvodných 

údajov alebo inak poškodené doklady o zakúpení zariadenia nebudú považované za 

doklady preukazujúce zakúpenie reklamovaného zariadenia. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemusí byť uplatnený reklamačný 

nárok uznaný, sa považuje: 

• Používanie zariadenia na iný účel, než na ktorý je zariadenie určené alebo 

nedodržanie pokynov na údržbu, prevádzku a obsluhu výrobku.  

• Poškodenie zariadenia živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napríklad pri preprave, čistení nevhodnými 

prostriedkami a podobne).  

• Prirodzené opotrebenie a starnutie spotrebného materiálu alebo súčastí počas 

používania (ako sú napríklad batérie atď.).  

• Vystavenie nepriaznivému vonkajšiemu vplyvu, napríklad slnečnému a inému 

žiareniu či elektromagnetickému poľu, vniknutiu tekutiny, vniknutiu predmetu, 

preťaženej sieti, napätiu vzniknutému pri elektrostatickom výboji (vrátane blesku), 

chybnému napájaciemu alebo vstupnému napätiu a nevhodnej polarite tohto 

napätia, vplyvu chemických procesov napríklad použitých napájacích článkov a 

podobne.  

• Ak kýmkoľvek vykonané úpravy, modifikácie, zmeny konštrukcie alebo adaptácie na 

zmenu alebo rozšírenie funkcii zariadenia oproti zakúpenému vyhotoveniu alebo 

použitie neoriginálnych súčiastok. 
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EU prehlásenie o zhode 
 

Toto zariadenie spĺňa nasledujúce smernice: Smernica č. 2014/53/EU a Smernica č. 

2011/65/EÚ v znení neskorších predpisov 2015/863/EÚ. Od dovozcu dostanete úplné 

vyhlásenia o zhode. 

 

 

 

WEEE 
 

Toto zariadenie nesmie byť likvidované ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou 

EÚ o likvidácii elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EÚ). Namiesto 

toho musí byť vrátené v mieste výroby alebo odevu vo verejnej zberni recyklovateľného 

odpadu. Správna likvidácia zariadení pomáha zachovať prírodné zdroje a napomáha 

prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie. 

Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného 

miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť dodržiavané národnými 

predpismi stanovené pokuty. 
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Tisztelt Vásárló! 

Köszönjük, hogy a mi termékünket vásárolta meg. Kérjük, az első használat előtt 

figyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat és őrizze meg ezt a használati utasítást 

későbbi felhasználás céljából. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha 

bármilyen kérdése vagy megjegyzése van az eszközzel kapcsolatban, kérjük, vegye fel a 

kapcsolatot ügyfélszolgálatunkkal. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  06-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Bevezető 
 

Köszönjük, hogy a mi vezeték nélküli töltőnket választotta. A termék használata előtt, 

kérjük, olvassa el ezt a használati utasítást, majd őrizze meg. 

 

A termék jellemzői 
 

Név: Baseus Simple Mini mágneses vezeték 

nélküli töltő 

Modell: BS-W522 

Anyag: Alumínium ötvözet+Edzett üveg+TPE 

Szín: Fekete/fehér/kék 

Interfész: Type-C PD protokoll 

Bemeneti áram: DC 5V 2A, 9V 2.67A Max.  

(Ajánlott a PD használata 18W vagy annál 

nagyobb teljesítmény esetén.) 

Kimeneti teljesítmény: 15W Max. 

Kompatibilitás: Csak a mágneses vezeték nélküli töltési 

funkcióval rendelkező iP 12 sorozatot 

támogatja (Csak a standard iP12 sorozat 

tokjaival és a Baseus mágneses tokokkal 

kompatibilis. Előfordulhat, hogy harmadik 

féltől származó mágneses tartozékok 

nem kompatibilisek a töltővel) 

A termék mérete: 65.6mmx60.6mmx6.5mm (csomagolás 

nélkül) 

A termék tömege: 60.0g (csomagolás nélkül) 

Hossz: 1.5m 

 

Megjegyzés: A fenti paraméterek a termék aktuális méréséből származnak. Az adott 

paraméterek a terméktől vagy más tényezőktől függően változhatnak. 
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A csomag tartalma 
 

Vezeték nélküli töltő x1 

Használati utasítás x1 

Garanciakártya x1 

 

Használati útmutató 
 

1. Csatlakoztassa a Type-C csatlakozót az adapter portjához, és tegye a telefonját az adó 

felületre. Ellenőrizze, hogy a mobiltelefon vevő felülete mágnessel rögzül-e a vezeték 

nélküli töltő adó felületéhez. (Normál esetben a vevő felület a mobiltelefon közepén 

található) 

2. A töltés befejezése után távolítsa el a telefonját. 

 

 

 

LED 

Type-C 

bemenet 

Teteje 

A vezeték 

nélküli töltő 

közepe 

Alja (a töltés oldala) 
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Jelzőfény 
 

1. Csatlakoztassa a vezeték nélküli töltőt a Type-C porthoz, a zöld LED világítani kezd. 

2. Töltés módban a zöld LED pulzál. 

3. Ha a LED nagyon gyorsan villog, ellenőrizze, hogy a vezeték nélküli töltőt és a 

mobiltelefont megfelelően helyezte-e el, és ellenőrizze, hogy nincs-e fém a töltő és a 

mobiltelefon között. 

 

Biztonsági utasítások 
 

Ha a mobiltelefonon nagy energiafogyasztású alkalmazás fut, vagy az alkalmazás hosszú 

ideje fut, miközben vezeték nélkül tölt, a mobiltelefon felmelegedhet. Ez egy normális 

jelenség, nem befolyásolja a mobiltelefon és a vezeték nélküli töltő élettartamát vagy 

teljesítményét. 

• Ez a töltő csak a mágneses vezeték nélküli töltési funkcióval rendelkező iP 12 

sorozatot támogatja. 

• Ez a töltő csak a standard iP12 sorozat tokjaival és a Baseus mágneses tokokkal 

kompatibilis. Előfordulhat, hogy harmadik féltől származó mágneses tartozékok 

nem kompatibilisek a töltővel. 

• Javasolt a PD tanúsítvánnyal rendelkező adapterek használata, vagy más PD 

adapterek használata, amelyek megfelelnek a nemzetközi biztonsági 

előírásoknak (5V 2A, 9V 2A); 
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• Az alkalmazható üzemi hőmérséklet-tartomány 0 °C és 35 °C között, a tárolási 

hőmérséklet-tartomány pedig -20 °C és 50 °C között van. A vezeték nélküli töltő 

javasolt hőmérsékleti tartományon kívül történő használata károsíthatja a 

terméket vagy lerövidítheti az akkumulátor élettartamát. 

• Ne hagyja, hogy gyermekek vagy háziállatok megrágják vagy lenyeljék a vezeték 

nélküli töltőt. 

• Ne szerelje szét, ne módosítsa vagy javítsa meg a vezeték nélküli töltőt egymaga; 

• Ne helyezzen mágnescsíkkal ellátott kártyát (pl. hitelkártya, telefonkártya, banki 

betétkönyv és adatkártya) a vezeték nélküli töltő közelébe töltés közben, hogy 

megakadályozza, hogy a vezeték nélküli töltő által létrehozott mágneses tér 

károsítsa a mágneskártyát. 

 

Jótállási feltételek 
 

Az alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékekre 2 év garancia érvényes. Ha 

javításra vagy egyéb szolgáltatásokra van szüksége a jótállási időszak alatt, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához. Ehhez a vásárlás időpontját tartalmazó, a vásárlást 

igazoló dokumentum bemutatása szükséges. 

Az alábbiak ütköznek a jótállási feltételekkel, amelyek esetében a követelt követelés 

jogossága nem ismerhető el: 

• A termék más célra történő felhasználása, mint amelyre a terméket szánták, vagy a 

termék karbantartására, üzemeltetésére és javítására vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• Természeti katasztrófából, illetéktelen személy beavatkozásából vagy a vevő 

hibájából bekövetkező mechanikus károsodás (pl. szállítás közben, nem megfelelő 

módon történő tisztítás miatt, stb.). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek használat során felmerülő természetes kopása és 

öregedése (mint például akkumulátorok, stb.). 

• A termék káros külső hatásoknak volt kitéve, mint például napsütésnek és más 

sugárzásnak vagy elektromágneses térnek, folyadék bejutásának, tárgyak 

behatolásának, hálózati túlfeszültségnek, elektrosztatikus kisülési feszültségnek 

(beleértve a villámlást is), hibás tápegységnek vagy bemeneti feszültségnek, valamint 

ennek a feszültségnek a nem megfelelő polaritásának, kémiai folyamatoknak, 

például használt tápegységek miatt, stb. 

• Ha bárki módosításokat, változtatásokat, a design területén változtatásokat vagy 

módosításokat hajtott végre a termék tulajdonságainak megváltoztatása vagy 

kibővítése érdekében. Nem eredeti alkatrészek használata. 
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EU Megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a játék megfelel a következő irányelveknek: 2014/53/EU sz. irányelv és 2011/65/EU sz. 

irányelv módosítva 2015/863/EU. A teljes EU-megfelelőségi nyilatkozatot az importőrtől 

kapja meg. 

 

 

 

WEEE 
 

Az Elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira vonatkozó EU irányelv (WEEE - 

2012/19 / EU) értelmében a termék nem ártalmatlanítható háztartási hulladékként. . 

Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére vagy egy újrahasznosítható hulladékok 

gyűjtésére kijelölt gyűjtőhelyen kell leadni. A termék megfelelő ártalmatlanításával Ön 

segít megelőzni a természetre és az emberi szervezetre gyakorolt negatív hatásokat, 

amelyeket a hulladék nem megfelelő kezelése okozna. További részletekért vegye fel a 

kapcsolatot a helyi hatóságokkal vagy a legközelebbi gyűjtőponttal. Az ilyen típusú 

hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása, a nemzeti előírásoknak megfelelően, akár 

bírságot is vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

✉ www.alza.de/kontakt 

✆ 0800 181 45 44 

 

✉ www.alza.at/kontakt     

✆ +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz  

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Produkteinführung 
 

Vielen Dank, dass Sie sich für unser kabelloses Ladegerät entschieden haben. Bevor Sie 

dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Anleitung sorgfältig durch und 

bewahren Sie sie auf. 

Produktparameter 
 

Name: Baseus Simple Mini Magnetic Wireless 

Charger 

Modell: BS-W522 

Material: Aluminiumlegierung + gehärtetes Glas + 

TPE 

Farbe: Schwarz/Weiß/Blau 

Schnittstelle: Typ-C PD Protokoll 

Eingangsstrom: DC 5V 2A, 9V 2.67A Max.  

(Es wird empfohlen, einen PD-Adapter mit 

einer Leistung von 18 W oder mehr zu 

verwenden.) 

Ausgangsleistung: 15W Max. 

Kompatibilität: Unterstützt nur die iP 12-Serie mit 

magnetischer drahtloser Ladefunktion. 

(Nur kompatibel mit Standardgehäusen 

der iP12-Serie und magnetischen 

Gehäusen von Baseus. Magnetzubehör 

von Drittanbietern ist möglicherweise 

nicht mit dem Ladegerät kompatibel.) 

Produkt-Abmessungen: 65.6mmx60.6mmx6.5mm (ohne 

Verpackung) 

Produktgewicht: 60.0g (ohne Verpackung) 

Länge: 1.5m 

 

Hinweis: Die oben genannten Parameter sind von der tatsächlichen Messung des 

Produkts abgeleitet. Die tatsächlichen Parameter können je nach Produkt oder anderen 

Faktoren variieren. 

 



30 

 

 

 

Packliste 
 

Wireless-Ladegerät x1 

Benutzerhandbuch x1 

Garantieschein x1 

 

Benutzeranweisung 
 

1. Stecken Sie den Typ-C-Anschluss in den Adapteranschluss und legen Sie Ihr Telefon 

auf den Sendebereich, stellen Sie sicher, dass der Empfangsbereich des Mobiltelefons 

magnetisch den Sendebereich des Wireless-Ladegeräts ansaugt. (Normalerweise ist der 

Empfangsbereich in der Mitte des Handys). 

2. Entfernen Sie Ihr Telefon, sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist. 

 

 

 

LED 

Typ-C Eingang 

Top 

Das Zentrum 

des Wireless-

Ladegeräts 

Unterseite (Seiten zum 

Laden) 
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Anzeige 
 

1. Verbinden Sie das Wireless-Ladegerät mit dem Typ-C-Anschluss, die grüne LED 

leuchtet auf. 

2. Die grüne LED leuchtet im Lademodus. 

3. Wenn die LED sehr schnell blinkt, überprüfen Sie bitte, ob Sie das Wireless-Ladegerät 

und das Mobiltelefon richtig platziert haben und stellen Sie sicher, dass sich kein Metall 

zwischen dem Ladegerät und dem Mobiltelefon befindet. 
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Sicherheitshinweise 
 

Wenn Ihr Mobiltelefon eine App mit hohem Stromverbrauch ausführt oder eine App 

über einen längeren Zeitraum läuft, während es kabellos geladen wird, kann sich das 

Mobiltelefon erhitzen. Dies ist eine normale Situation und hat keinen Einfluss auf die 

Lebensdauer oder Leistung des Mobiltelefons und des Wireless-Ladegeräts. 

• Dieses Ladegerät unterstützt nur die iP 12-Serie mit magnetischer kabelloser 

Ladefunktion. 

• Dieses Ladegerät ist nur mit Standardgehäusen der iP12-Serie und Baseus-

Magnetgehäusen kompatibel. Magnetzubehör von Drittanbietern ist 

möglicherweise nicht mit dem Ladegerät kompatibel. 

• Es wird empfohlen, PD-zertifizierte Adapter oder andere PD-Adapter zu 

verwenden, die den internationalen Sicherheitsstandards entsprechen (5V 2A, 

9V 2A); 

• Der zulässige Betriebstemperaturbereich liegt zwischen 0 °C und 35 °C und der 

Lagertemperaturbereich zwischen -20 °C und 50 °C. Die Verwendung des 

Wireless-Ladegeräts außerhalb des empfohlenen Temperaturbereichs kann das 

Produkt beschädigen oder die Lebensdauer des Akkus verkürzen. 

• Vermeiden Sie, dass Kinder und Haustiere am Wireless-Ladegerät kauen oder es 

schlucken. 

• Demontieren, modifizieren oder reparieren Sie das Wireless-Ladegerät nicht 

selbst; 

• Legen Sie keine Magnetstreifenkarten (z. B. Kreditkarte, Telefonkarte, Sparbuch 

und Karteikarte) während des Ladevorgangs in die Nähe des Wireless-

Ladegeräts, um zu vermeiden, dass das vom Wireless-Ladegerät erzeugte 

Magnetfeld die Magnetstreifenkarte beschädigt. 
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Garantiebedingungen 
 

Ein neues Produkt, das im Verkaufsnetz Alza.cz gekauft wurde, hat eine Garantie von 2 

Jahren. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Verkäufer des Produkts, Sie 

müssen den ursprünglichen Kaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Folgendes gilt als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für den der geltend 

gemachte Anspruch nicht anerkannt werden darf: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den es bestimmt ist, 

oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service des 

Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch eine Naturkatastrophe, den Eingriff einer 

unbefugten Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. beim 

Transport, Reinigung durch unsachgemäße Mittel usw.) 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (z. B. Batterien usw.) 

• Einwirkung ungünstiger äußerer Einflüsse, wie z. B. Sonneneinstrahlung und andere 

Strahlungen oder elektromagnetische Felder, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (auch Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie z. 

B. verbrauchte Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Umbauten, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts im Vergleich zur 

gekauften Ausführung zu verändern oder zu erweitern, oder wenn er Nicht-

Originalteile verwendet hat. 
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EU-Konformitätserklärung 

Dieses Spielzeug entspricht den folgenden Richtlinien: Richtlinie Nr. 2014/30/EU, 

Richtlinie Nr. 2014/35/EU und Richtlinie Nr. 2011/65/EU in der Fassung 2015/863/EU. 

Eine vollständige EU-Konformitätserklärung erhalten Sie vom Importeur. 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf nicht als normaler Hausmüll im Sinne der EU-Richtlinie über Elektro- 

und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 2012/19 / EU) entsorgt werden. Stattdessen ist es an 

den Ort des Kaufs zurückzugeben oder an einer öffentlichen Sammelstelle für den 

wiederverwertbaren Abfall abzugeben. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt 

ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die 

Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden 

Sie sich für weitere Informationen an Ihre örtliche Behörde oder die nächstgelegene 

Sammelstelle. Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den 

nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 
 


